
Цзу Ань сказал с горькой улыбкой: “Наследная принцесса, обычно ты довольно умна. Почему
ты поняла это только сейчас?”

“Что происходит? - Би Линглонг была в полном шоке. Она инстинктивно попятилась от Чжао
Рюйчжи, вместо этого чувствуя себя в большей безопасности рядом с Цзу Анем.

Цзу Ань вздохнул. “Он не наследный принц, а скорее Его Величество. Ух… Я не должен
называть этого парня Его Величеством, потому что Его Величество также является наследным
принцем.”

Би Линглонг была ошеломлена. “Что… ты это имеешь в виду?”

Цзу Ань уставился на Чжао Рюйчжи, готовясь к внезапному нападению, и быстро объяснил:
“Ради достижения бессмертия он использовал технику одержимости на наследном принце,
когда тот был маленьким, отправив часть своей собственной души в тело наследного принца и
заменив его душу судьбы. Эта часть души обычно остается спящей. Наследный принц глуп,
потому что у него отсутствует душа судьбы. Однако, при необходимости, душа судьбы
императора может пробудиться в любое время.”

Глаза Чжао Рюйчжи сузились. “Ты знаешь все, как и ожидалось. Похоже, я не смогу сохранить
тебе жизнь.”

Цзу Ань усмехнулся. “Ты говоришь так, будто изначально планировал пощадить меня”.

“Вы - Его Величество? - Би Линглонг потрясенно посмотрела на Чжао Рюйчжи. Ее муж
внезапно стал ее свекром, ее свекор стал ее мужем… Она долго оставалась в оцепенении. Но
она всегда была умной. Собрав воедино все то, что она слышала во дворце в течение многих
лет, она быстро поняла планы императора.

“Ты шлюха, твое сердце уже принадлежит ему”. - Чжао Рюйчжи наблюдал, как они становятся
все ближе и ближе друг к другу. “Ты не пришла на помощь своему мужу в минуту опасности, а
вместо этого инстинктивно придвинулись ближе к другому мужчине. Я дал тебе шанс, но, к
сожалению, ты им не воспользовалась.”

Лицо Би Линглонг побледнело. Убийственное намерение в голосе собеседника было
очевидным.

Цзу Ань заметил: “Не мог бы ты, пожалуйста, перестать льстить себе? Ты никогда не
планировал позволить кому-либо покинуть это место живым.”

Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Такой раб, как ты, на удивление хорошо меня понимает. Поначалу ты
был весьма полезен, но ты стал очень наглым, даже осмелившись флиртовать с женщиной
этого императора. Ты просто напрашиваешься на смерть.”



Цзу Ань подумал, что это не просто флирт. Буквально на днях твоя императрица всю ночь
называла меня ‘папочкой’. - Если бы они были только вдвоем, он был бы не прочь рассказать об
этом, чтобы разозлить его еще больше. Парень в любом случае умрет, так что с таким же
успехом он мог выплеснуть все свое негодование наружу и еще больше разозлить императора.

Но прямо сейчас Би Линглонг была рядом с ним. Забудь об этом, я не буду настолько
бесстыдным.

Взгляд Чжао Рюйчжи остановился на Би Линглонг. “Если бы только ты относилась к нему как
к слуге и оставалась верной, тогда этот император мог бы простить тебя. К сожалению, твои
поступки были слишком разочаровывающими. Кроме того, с твоей постаревшей внешностью
ты уже не подходишь на роль наследной принцессы. Ты можешь просто остаться в этом
подземелье навсегда.”

Цзу Ань закатил глаза. У древних людей какое-то неправильное представление о старости? У
нее ведь просто поседели волосы. Какая часть ее внешности старая?

Седые волосы только украшали ее, словно она была невестой с белыми волосами или
беловолосой сестрой неба. Разве они не выглядят по-своему мило?

Би Линглонг уже оправилась от своего первоначального шока. “Наследный принц не может
избавиться от наследной принцессы без веской причины, так вы планируете убить меня в этом
подземелье? Но если вы сделаете это, вы потеряете поддержку клана Би, а клан Би может
перейти на сторону Короля Ци. В конце концов, моя старшая сестра - Мадам Ци. Сможете ли
вы справиться с последствиями?”

Цзу Ань почувствовал восхищение. В конце концов, эта девушка - политик до мозга костей! Она
четко понимает выгоды и интересы политического поля.

“Разве это не прекрасно, что никто в этом подземелье ничего не узнает?” - Чжао Рюйчжи не
казался таким уж обеспокоенным. “Клан Би будет думать только о том, что Король Ци послал
людей убить тебя, они лишь еще больше сплотятся вокруг миссии этого императора. Конечно,
на всякий случай, я выберу другую молодую леди из клана Би, чтобы привести ее в восточный
дворец.”

Би Линглонг была обескуражена. Император уже так ясно все продумал. Похоже, он
действительно планировал убить их.

“Твоя душа всегда спала в теле наследного принца. Значит ли это, что ты знаешь обо всем, что
произошло в восточном дворце?” - спросил Цзу Ань. Он хотел потянуть время и посмотреть, не
появится ли у него шанс выжить.

“Ну, конечно!” - гордо воскликнул Чжао Рюйчжи.



“Тогда, несмотря на то, что мы с Линглонг все время флиртовали друг с другом, почему ты
никогда ничего не делал?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.

Би Линглонг пристально посмотрела на него. Когда это я флиртовала с тобой в восточном
дворце? - Но не было никакого смысла выяснять отношения, иначе могло бы показаться, что
она умоляет императора о прощении.

У Чжао Рюйчжи перехватило дыхание, и он с ненавистью уставился на них двоих. “Если бы не
тот факт, что целомудрие Линглонг было нетронуто, я бы уже давным-давно убил вас обоих!”

Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +345 +345 +345…

Чжао Рюйчжи внезапно в шоке остановился. “Хм? С моей натурой я должен был давным-давно
убить вас. Почему я терпел так долго?”

Цзу Ань внезапно понял, что произошло. Вероятно, Шляпа Прощения, которую он заставил
надеть императора, увеличила его терпимость.

К сожалению, Шляпа Прощения могла сработать только один раз. Теперь она, вероятно, уже
была бесполезной.

“Вы двое должны быть благодарны за то, что смогли понять эти вещи перед смертью”. -
Выражение лица Чжао Рюйчжи похолодело. “Пришло время умирать”.

Цзу Ань громко рассмеялся, держа Би Линглонг за ледяную руку. “Возможность умереть
вместе с Линглонг можно считать счастливой судьбой голубков - путешествие по желтым
источникам не будет слишком одиноким. Между тем, именно такой одинокий человек, как ты,
кажется более жалким.”

“Выдаете себя за голубков?” - Лицо Чжао Рюйчжи дрогнуло. “Неужели ты думаешь, что я
позволю твоему праху остаться на том же месте? Я переброшу одного из вас через
заснеженную вершину, а другого - в море! Вы не сможете встретиться даже после того, как
переродитесь!”

Когда их окружило мощное убийственное намерение, Би Линглонг почувствовала себя так,
словно оказалась в ловушке в промерзшем подвале. Она начала дрожать всем телом. Но как
раз в этот момент тепло распространилось от ладони мужчины рядом с ней, помогая ей
немного успокоиться. Она крепко схватила его за руку.

Зрачки Чжао Рюйчжи сузились, когда он увидел, как их пальцы переплелись. Сколько лет
прошло с тех пор, как он в последний раз был так разгневан? Он мог оставаться равнодушным
в присутствии других, но всегда испытывал гнев, когда смотрел на Цзу Аня.



Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +444 +444 +444…

 

Как только Чжао Рюйчжи закончил говорить, вдалеке появилась фигура. Затем культиваторы
поместья Короля Ци один за другим окружили этот район. Впереди всех стоял последний
хранитель поместья Короля Ци, девятый ранг высшей ступени, Хэ Ли!

Он был вне себя от радости, когда увидел наследного принца и принцессу. Он подумал, что
несмотря на то, что ранги культивации Лу Сяо и Вэй Пиньяня был выше, им повезло меньше,
чем ему! Он собирался насладиться этими подарками судьбы.

Но он быстро заметил Цзу Аня, отчего улыбка застыла на лице. “Почему ты все еще жив?”

Это был шанс! Цзу Ань схватил Линглонг, крикнув: “Бежим!”

Он использовал Великую Бурю, чтобы мгновенно телепортироваться на несколько сотен
метров. С его возросшей культивацией такие навыки, как Великая Буря, также значительно
улучшились.

Чжао Рюйчжи не ожидал, что Цзу Ань окажется таким быстрым. Как раз в тот момент, когда
он собирался двинуться с места, Хэ Ли и остальные встали у него на пути.

Хэ Ли спросил: “Наследный принц, как ты думаешь, куда ты направляешься?”- Однако
внутренне он был рад. Слава богу, что Цзу Ань сбежал, не думаю, что смог бы его победить. Я
подожду возвращения Лу Сяо и Вэй Пиньяня, чтобы мы могли вместе его выследить.

Чжао Рюйчжи холодно рявкнул: “Отойдите!”

“Ой? Наш глупый толстячок совсем расстроился!” - Хэ Ли покатился со смеху. “Каково это -
видеть, как твоя собственная жена бросает тебя и убегает с другим мужчиной? Подожди, нет, я
кое-что припоминаю. Кто здесь говорил, что не прочь одолжить свою жену Цзу Аню?”

Забудьте о солдатах поместья Короля Ци, даже такие могущественные культиваторы, как они,
находились на грани безумия после трехлетнего пребывания в подземелье. Все это было из-за
глупого наследного принца, стоявшего перед ними. Как Хэ Ли мог не воспользоваться этим
шансом, чтобы выплеснуть часть своего негодования?

Ах, сегодня мне слишком везет!
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